Chino

它没有没什么
所有我已经丢失了它, 和选拔我保留什么是哀伤的扫视下雨在我, 并且我更比这孑然没有其它原因, 为它似乎下雨的谈话您, 我不能, 居住更没有您在我的窗口, 但唯一这是内部反射我是, 看我, 我是爱您, 并且我被惊吓接受, 那在您之外, 它没有没什么, 它可能更有, 如果您是我的星, 我的天空, 我的爱并且我的和平, 我能作那已经没有, 除您, 它之外没有没什么。
Ingles

It does not have nothing else

All I already lost it,

and single I keep what was

sad glances rain on me,

and I do not have other reasons more than this solitude,

for talk you that I cannot,

to live more without you

in my window it seems to rain,

but single it is the internal reflection of me to be,

look me, I am Love you,

and I am scared to accept,

that beyond you,

it does not have nothing else,

that it can more have,

if you are my star,

my sky, my love and my peace,

that I can dream that does not have already,

in addition to you,

it does not have nothing else.

Frances

Il n'a rien autrement

Tous je l'ai déjà perdu, et me choisis garde ce qui était triste que les regards pleuvoir sur moi, et je n'ai pas d'autres raisons davantage que cette solitude, pour l'entretien vous que je ne peux pas, pour vivre davantage sans vous dans ma fenêtre qu'il semble pleuvoir, mais simple c'est la réflexion interne de moi à être, me regardent, je suis amour vous, et je suis effrayé pour accepter, cela au delà de vous, il n'a rien autrement, qu'il peut davantage avoir, si vous êtes mon étoile, mon ciel, mon amour et ma paix, que je peux rêver cela n'a pas déjà, en outre have, if you are my star, my sky, my love and my peace, that I can dream that does not have already, in addition to vous, il n'a rien autrement.

Aleman

Es hat nicht nichts sonst

Alle ich verlor es bereits und single mich halte was traurig war, daß flüchtige Blicke auf mir regnen und ich nicht andere Gründe mehr als diese Einsamkeit, für Gespräch Sie, daß ich nicht kann, um ohne Sie in meinem Fenster mehr zu leben habe, das es scheint zu regnen, aber einzeln ist es die interne Reflexion von mir, zum zu sein, schauen Sie mich, bin ich Liebe Sie, und ich werde erschrocken, um anzunehmen, das über Ihnen hinaus, es habe nicht nichts sonst, daß es, wenn Sie mein Stern, mein Himmel, meine Liebe und mein sind Frieden, der ich den träumen kann, bereits hat, nicht, zusätzlich zu Ihnen, es mehr haben kann hat nicht nichts sonst.

Italiano

Non ha niente altrimenti

Tutti già lo ho perso e lo scelgo mantengo che cosa era triste che le occhiate piovono su me e non ho altri motivi più di questo solitude, per il colloquio voi che non posso, per vivere di più senza voi nella mia finestra sembra piovere, ma singolo è la riflessione interna di me da essere, osservilo, sono amore voi e sono spaventato per accettare, quello oltre voi, esso non ho niente altrimenti, che può più avere, se siete la mia stella, il mio cielo, il mio amore e la mia pace che, che posso sognare quello non ha già, oltre che voi, esso non ha niente altrimenti.

Japones

それは何も持っていない
すべて私は既に私がことができないこと一見は私で雨が降る、話のためのこの孤独よりもっと雨が降るようであるが単一ある私の内面反射である私の窓のあなたなしにもっと住むために他の理由を、持っていないことを悲しかったものをそれを失い、私を保つ選抜し あなたのそれに加えて持っていない何ももっと持つことができること、私を見なさい、私は愛であり、私の星、私の空、私の愛なら私がそれを夢を見ることができ、私の平和、既に持たなければ、あなたを越えてそれ受け入れるために、それ持っていない何もおびえている。
Coreano

그것에는 아무것이 있지 않는다
나가 할 수 있지 않는다 고 섬광은 나에 비가 온다, 나는 대화를 위해 이 고독보다는 좀더 비가 온것을 보이는 나의 창안에 너없이 좀더 살 위하여 다른 이유가, 너, 있고지 않 것 을 슬펐던 것을 모두 나는 이미 그것을 잃고, 나를 지킨다 골라낸다, 그러나 단순한 이을 것이다 나의 내부 반사 이다, 너, 그것에 더하여 있지 않는다 아무것을 좀더 있을 수 있는다 고, 나를 보십시요, 나는 사랑 너 이고, 너가 나의 별, 나의 하늘, 나의 사랑 이으면 나가 저것을 꿈꿀 수 있고 나의 평화, 이미 있지 않으면, 너저쪽에 저것 받아들이기 위하여, 그것 있지 않는다 아무것을 위협된다.

Portugues

Não tem nada mais

Tudo eu o perdi já, e me escolho me mantenho o que era sad que os glances chovem em mim, e eu não tenho outras razões mais do que este solitude, para a conversa você que eu não posso, para viver mais sem você em minha janela que parece chover, mas único é a reflexão interna de mim a ser, olhe-me, eu sou amor você, e eu scared para aceitar, isso além de você, ele não tenho nada mais, que pode mais ter, se você for minha estrela, meu céu, meu amor e minha paz, que eu posso sonhar aquele não tenho já, além a, não você tem nada mais.

Español
No hay nada más

Ya todo lo perdí,

y solo guardo lo que fue

miradas tristes llueven sobre mí,

y no tengo otros motivos más que esta soledad,

para decirte que no puedo,

vivir más sin ti

en mi ventana parece llover,

pero solo es el reflejo interno de mí ser,

mírame, estoy amándote,

y tengo miedo de aceptar,

que más allá de ti,

no hay nada más,

que más puede haber,

si tú eres mi estrella,

mi cielo, mi amor y mi paz,

que puedo soñar que no tenga ya,

además de ti,

no hay nada más.

